
Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 4 oktober 2018 (verzoek om een prejudiciële beslissing 
ingediend door het Bundesgerichtshof — Duitsland) — Procedure ingeleid door Società Immobiliare 

Al Bosco Srl

(Zaak C-379/17) (1)

(„Prejudiciële verwijzing — Justitiële samenwerking in burgerlijke zaken — Verordening (EG) nr. 44/ 
2001 — Erkenning en tenuitvoerlegging van beslissingen in burgerlijke en handelszaken — Termijn die is 
gesteld in het recht van de ter uitvoering van een bevel tot conservatoir beslag aangezochte lidstaat — 
Toepassing van deze termijn op een beslagleggingstitel die in een andere lidstaat is verkregen en in de 

aangezochte staat uitvoerbaar is verklaard”)

(2018/C 436/13)

Procestaal: Duits

Verwijzende rechter

Bundesgerichtshof

Partijen in het hoofdgeding

Società Immobiliare Al Bosco Srl

Dictum

Artikel 38 van verordening (EG) nr. 44/2001 van de Raad van 22 december 2000 betreffende de rechterlijke bevoegdheid, de erkenning 
en de tenuitvoerlegging van beslissingen in burgerlijke en handelszaken moet aldus worden uitgelegd dat het zich er niet tegen verzet dat 
een wettelijke regeling van een lidstaat als aan de orde in het hoofdgeding, waarbij een termijn is gesteld voor de tenuitvoerlegging van een 
bevel tot conservatoir beslag, wordt toegepast ingeval een dergelijk bevel in een andere lidstaat is uitgevaardigd en in de aangezochte 
lidstaat uitvoerbaar is verklaard. 

(1) PB C 318 van 25.9.2017.

Arrest van het Hof (Vijfde kamer) van 4 oktober 2018 (verzoek om een prejudiciële beslissing, 
ingediend door de Szombathelyi Közigazgatási és Munkaügyi Bíróság — Hongarije) — Dooel Uvoz- 

Izvoz Skopje Link Logistik N&N / Budapest Rendőrfőkapitánya

(Zaak C-384/17) (1)

(Prejudiciële verwijzing — Harmonisatie van de wetgevingen — Vervoer over de weg — Fiscale 
bepalingen — Richtlijn 1999/62/EG — In rekening brengen van het gebruik van bepaalde 

infrastructuurvoorzieningen aan zware vrachtvoertuigen — Tolgeld — Verplichting voor de lidstaten om 
doeltreffende, evenredige en afschrikkende sancties vast te stellen — Forfaitaire geldboete — 

Evenredigheidsbeginsel — Rechtstreekse toepasselijkheid van de richtlijn)

(2018/C 436/14)

Procestaal: Hongaars

Verwijzende rechter

Szombathelyi Közigazgatási és Munkaügyi Bíróság

Partijen in het hoofdgeding

Verzoekende partij: Dooel Uvoz-Izvoz Skopje Link Logistik N&N

Verwerende partij: Budapest Rendőrfőkapitánya
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Dictum

Het evenredigheidsvereiste dat is neergelegd in artikel 9 bis van richtlijn 1999/62/EG van het Europees Parlement en de Raad van 
17 juni 1999 betreffende het in rekening brengen van het gebruik van bepaalde infrastructuurvoorzieningen aan zware vrachtvoertuigen, 
zoals gewijzigd bij richtlijn 2011/76/EU van het Europees Parlement en de Raad van 27 september 2011, kan niet worden geacht 
rechtstreekse werking te hebben.

De nationale rechter moet op grond van zijn verplichting om alle algemene of bijzondere maatregelen te treffen die geschikt zijn om de 
uitvoering van die bepaling te verzekeren, het nationale recht in overeenstemming met die bepaling uitleggen of, indien een dergelijke 
uitlegging niet mogelijk is, een nationale bepaling buiten toepassing laten indien de toepassing daarvan in de omstandigheden van het 
geval zou leiden tot een met het Unierecht strijdig resultaat. 

(1) PB C 318 van 25.9.2017.

Arrest van het Hof (Vijfde kamer) van 4 oktober 2018 — Europese Commissie / Franse Republiek

(Zaak C-416/17) (1)

(Niet-nakoming — Artikelen 49 en 63 VWEU en artikel 267, derde alinea, VWEU — Opeenvolgende 
belastingheffingen — Verschil in behandeling naargelang van de lidstaat van vestiging van de 

kleindochteronderneming — Teruggaaf van de onterecht ingehouden roerende voorheffing — Vereisten 
aan het bewijs van het recht op een dergelijke teruggaaf — Bovengrens aan het recht op teruggaaf — 
Discriminatie — Nationale rechter die in laatste aanleg uitspraak doet — Verplichting tot prejudiciële 

verwijzing)

(2018/C 436/15)

Procestaal: Frans

Partijen

Verzoekende partij: Europese Commissie (vertegenwoordigers: J.-F. Brakeland en W. Roels, gemachtigden)

Verwerende partij: Franse Republiek (vertegenwoordigers: E. de Moustier, A. Alidière en D. Colas, gemachtigden)

Dictum

1) Door te weigeren om bij de berekening van de teruggaaf van de roerende voorheffing die door een ingezeten vennootschap is betaald 
over de uitkering van dividend dat via een niet-ingezeten dochteronderneming door een niet-ingezeten vennootschap is gestort, 
rekening te houden met de belasting die deze tweede vennootschap heeft betaald over de winst waaruit dit dividend wordt uitgekeerd, 
terwijl het nationale stelsel ter voorkoming van economische dubbele belasting het in het geval van een zuiver binnenlandse 
participatieketen wel mogelijk maakt de belasting die door een vennootschap is betaald over de dividenduitkering op elk niveau van 
deze participatieketen te neutraliseren, is de Franse Republiek de verplichtingen die op haar rusten krachtens de artikelen 49 en 63 
VWEU niet nagekomen.

2) Aangezien de Conseil d’État (hoogste bestuursrechter, Frankrijk) heeft nagelaten zich volgens de procedure van artikel 267, derde 
alinea, VWEU tot het Hof van Justitie van de Europese Unie te wenden om vast te stellen of moest worden geweigerd om bij de 
berekening van de teruggaaf van de roerende voorheffing die door een ingezeten vennootschap is betaald over de uitkering van dividend 
dat via een niet-ingezeten dochteronderneming door een niet-ingezeten vennootschap is gestort, rekening te houden met de belasting 
die deze tweede vennootschap heeft betaald over de winst waaruit dit dividend wordt uitgekeerd, terwijl de uitlegging die hij in de 
arresten van 10 december 2012, Rhodia (FR:CESSR:2012:317074.20121210), en 10 december 2012, Accor (FR: 
CESSR:2012:317075.20121210), aan de bepalingen van het Unierecht heeft gegeven niet zo evident was dat er redelijkerwijze 
geen ruimte voor twijfel bestond, is de Franse Republiek de verplichtingen die op haar rusten krachtens artikel 267, derde alinea, 
VWEU niet nagekomen.
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